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Uj csillagok.
A politikai pártok torzsalkodásai, az 

agrár és merkantilig körök lappangó, s 
itt-ott szó és tollliarcban kitörő ellensé­
geskedése és a trónörökös! nyilatkozat 
felett lezajlott nagy parlamenti vita köze­
pette alig vettük észre azokat a nevezetes 
programmbeszédeket, melyekkel a Széli- 
kormány uj főispánjai fontos hivatalukba 
beköszöntőitek.

Lippich Gusztáv, Szolnok megye fő­
ispánjától kezdve, a ki Széli-kormány által 
hirdetett politikai nagymosás első bemu­
tatója az aradmegyei főispán, Urbán Ivánig, 
az uj megyefőnökök olyan programmal 
mutatkoznak be, mely a legnagyobb mér­
tékben érdemel figyelmet és méltatást.

Hangsúlyozzák, hogy a törvény és 
jog korlátain belül közre akarnak mű­
ködni az egyéni" "és politikai szabadság 
legteljesebb érvényesülésére, lelkiismere­
tes törekvéssel elő akarják mozdítani a 
vármegye közjavát, a miben egyébre nem 
számítanak, csak arra a tiszteletre, melyre 
a közélet minden önzetlen munkása szá­
mot tarthat.

Mint a végrehajtó hatalom képviselői 
őrködni akarnak a törvény és a törvé­
nyes hatáskörben mozgó rendeletek meg­
tartása felett. ígérik, hogy megőrzik, ha

keil megvédik a vármegye önkormány 
zati jogait, és minden jogos téren érvényt 
szereznek a vármegyei közönség akara­
tának. A közgyűlés elnöki székét a párt­
tekintetek fölé emelni, a tárgyalások rend­
jétől a politikai nézeteltérések okozta 
ingerültséget, az egyéni rokonszcnv és 
ellenszenv érzelmeit távol tartani : komoly 
elhatározásuk. A közvagyon kezelésének 
éber ellenőrzését szintén feladataik közé 
sorozzák, s előlépnek azzal a követelés­
sel, hogy minden vagyonkezelő hű leté­
teményese legyen a beléje helyezett bi­
zalomnak.

A közigazgatás terén pontos és gyors 
munkát, részrehajlatlan kötelességteljesi- 
tést helyeznek kilátásba, hogy a közható­
ságok intézkedéseiben a jogkereső közön­
ség mindig megtalálja azt az igazságot, 
melyet neki a törvény és a jog biztosí­
tanak. Ez természetesen azt tételezi fel, 
hogy a felmerülő panaszokat meghallgat­
ják, lelkiismeretesen igazságot szolgáltat­
nak, a visszaéléseket és a hatalmi túlka­
pásokat, különösen a szegény nép hely­
zetének kizsákmányolását a legnagyobb 
szigorral megtorolják.

De legérdekesebb az uj főispánok 
programmjában a közgazdasági szempont. 
Erre nézve egy értelemmel hangoztatják, 
hogy mezőgazdasági állapotaink javítása

elkerülhetetlen szükségei képez, mert a 
mezőgazdaság képezi a közvagyon alap­
ját, és mert a gazdasági élet bajai min­
den téren mutatkoznak s előidézték azt a 
veszedelmes válságot, mely a tömeges 
kivándorlásban keresi lefolyását, egy olyan 
jelenségben, melynek már eddig is rend­
kívül káros kihatásai voltak, mert nagy 
munkaerőtől fosztotta meg az országot.

Az aradmegyei főispán, a volt nem­
zeti párti l rbán Iván a közgazdasági 
szempont kidomborításában odáig megy, 
hogy nyíltan agráriusnak vallja magát. A 
nála tisztelgő aradmegyei gazdasági egye­
sülethez intézett beszédében ugyanis a 
leghatározottabban kijelentette, hogy ő a 
mezőgazdaság érdekeinek istápolását első­
rendű feladatának fogja tekinteni, s úgy 
hiszi, hogy ezzel az iránynyal Arad me­
gyében egy uj. áldásos és közhasznú 
gazdasági életnek az alapjait rakja le.

Olvasva e programmbeszédeket, azt 
kellene hinnünk, hogy átaludtunk vagy 20 
esztendőt, s ezalatt az idő alatt ment 
végbe az a nagy átalakulás, az állam­
kormányzati szellemnek, a közgazdasági 
iránynak és a közfelfogásnak az a nagy 
változása, melyről ezek a progra mm be­
szédek tanúskodnak. Úgy tudjuk, hogy 
Bánffy alatt még a jogfosztogatás kor­
szaka uralkodott, mely a választási lajstro-
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A modell.
Kóma egyik népes mellékutcájában volt az 

óreg Pescatore apó boltja: egy harisnyakötődéje 
volt pamutnemü üzlete hátsó részében berendezve, 
s feleségével együtt egész nap alig győzte kiszol­
gálni a sok vevőt. Néha oly jól ment az üzlet, 
hogy még egyetlen leányát, Stradellát is lehozatta 
szoháeskájáhól, hogy segítsen. Pescatore apó da­
cára annak, hogy már meglehetős vagyonkát gyűj­
tött össze, szerény életmódján nem változtatott.

Stradella még egész fiatal lányka volt. alig 
15 éves, de szép, gyönyörű szép. Finom hajlású 
orra, két valódi olasz szépségű szeme fekete mint 
az éj, haja göndör és hosszú. Apja nem engedte 
neki hogy másképen öltözködjék, mint az olasz 
nép szokása ; pedig Donna Maria, Stradella anyja, 
sokszor kérte férjét, engedje lányát máskép öltöz­
tetni. Az öreg nem engedé. „Szegényen kezdtük“ 
— rnondá — „mint egyszerű polgárok, mért le­
gyünk most háládatlanok szegény származásunk 
iránt ? Maradjunk tovább is tisztes polgárok, én 
nem vágyom úri pompa után, ha mindjárt telnék is.“ 

Szegény Stradcllának tehát nem volt szabad

egyszerű ruháját fölváltani úrilányok öltözetével. 
Az egész városban hires volt szépsége, lm látták 
az utcán, mind azt hangoztatták : „eccn, la Lel - 
ezza di Roma". Tetszett mindenkinek, egyszerű, 
• ehér szoknyája dús ránccal, fehér bő ingujjak, 
piros pru-zlik és fején a négy-zögletesen megtöl­
tött piros kendő, mely hosszú fekete hajára leló­
gott, nyaka körül egy vastag aranylánc, melyre 
néhány arany volt fűzve s kis füleiben szintén 
nagy arany pénzek, igy nézett ki Stradella teljes 
díszben.

1 jra nagy tolongás volt azon utcában, hol 
Pescatore apó holtja vala, a holtajtó sem állt egy 
percig csendesen, jütt-ment ismét a sok vevő; 
Donna Mária fölszólt: Della jer le segíteni! Della 
éppen egy kézimunkát készített és sajnálta azt 
abbahagyni, de anyjának engedelmeskedett s le­
ment a holtba. Persze minden vevő rajta feledte 
a szemét, mi ót mindég pirulni kényszerűé s ez 
meg emelte szépségét. Megint elment egy csapat 
vevő s Delin odaállt az ajtóba, az utcára kite­
kintve nézte a járó-kelőket. A túlsó oldalon egy 
fiatal ember állt, ki folyvást Pescatore boltjára 
sz.egzé pillantását. Della fölnézett a cégre, nem 
látott ott semmi különöst, aztán pár lépést tett 
kifelé s a kirakatra pillantott, ott sem volt semmi 
látható, midőn megint az ajtóba állott, csak akkor

jutott neki eszébe, hogy az idegen ót magát nézte. 
Félve mégegyszer arra tekintett, s aztán fölsietett 
es tovább folytatta szép kézimunkáját. Minden 
öltésnél ismét szeme ele tűnt az ifjú imádó 
kepe . .. Azon ifjú, ki Della képének nézésébe 
merüli jgb nem volt más. mint a kis festő, Fnrieo 
Dacosta. Fürien el volt ragadtatva Della kedves, 
elbájoló alakjától, s nem tudta fejéből elűzni azon 
gondolatot, hogy Stradellát lefesse. Szegéin En­
rico, alig volt neki egy betevő falatja, alig egy 
tiszta kabátja. Ott künn lakott egészen Róma 
szélén, merre ember alig jár, egy öreg anyókánál, 
ki egész nap imádkozott egy kis tépett imakönyv­
ből. Addig törte fejét, inig mégis kitalálta a mód­
ját. mint lesz lehetséges Stradella képét megfes­
teni. Éjjel-nappal dolgozott, csekély kis csecse­
becsékre, falidiszekre festvén egy gyár számára, 
miért csekély jutalmat kapott. De dolgozott addig, 
míg egy kis összeget összekuporgatott.

Régóta nem evett már tiszta és jóravaló 
ebédet, tehát egy korcsmában, mely a jobbak közé 
tartozott, megnyugtatta éhes gyomrát. Aztán föl- 
mondott az öreg anyókának, s ment batyujával 
tovább lakást keresni.

Dehogy is keresett lakást, egyenesen oda­
ment a Pescatore apó házába, mert észrevette 
azelőtt, mint Pellát nézte, hogy „a házban az
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mok hamis összeállításában, a sza\ azatok 
irtásában és a szavazók brutális üldözé­
sében érte el virágzásának tetőfokát. L g\ 
tudjuk, hogy a csúfosan megbukott kor­
mányrendszer alatt a vármegyei küzigaz- 
gat.x> a szabad garázdálkodásnak, a poli­
tikai betyárkodásnak a tanyája volt, me­
lyen a közélet szegénylegényei, kiknek 
becsület dolgában semmi veszteni valójuk 
nincsen, büntetlenül űzhették vakmerő 
kalandjaikat.

Úgy tudjuk, hogy a zsarnoksággá 
fajult hatalmi önkénynek ebben a korsza­
kában még a merkantilizmus volt a libe­
rális párt dédelgetett kedvence, és a nagy
koncok szerencsés osztályrészesei, ettől az 
iránytól vártak a gazdasági mizériák meg­
szűnését. Kormány és törvényhatóságok 
egy lélekkel a merkantilizmusra esküdtek, 
s arra törekedtek, hogy a gazdasági egr\ • 
leteket is ennek a nemzetközi, zsidó poli­
tikának a járma alá hajtsák, A hol ez nem 
ment. ott erőszakot alkalmaztak, jogot ta­
postak. szabadságokat koboztak ei.

Most azonban ennek az egész rend­
szernek az ellenkezőjét hirdetik azok az 
új emberek, kiket Széli Kálmán néhány 
szerencsés vármegyének az élére állított. 
Az eszméknek és a törekvéseknek egészen 
új világát tárják fel e férfiak az ország 
közvéleménye előtt, s ebbe a világba olyan 
fényt szórnak, melyhez csak úgy nem va­
gyunk hozzá szokva, mint valamely új 
csillagnak a sugárzásához.

Fogják-e tettek követni a z\j prog- 
rammbeszédekrt, a lelett most m g nem : 
Ítélhetünk, de nagy megelégedéssel kon- ' 
statálhotjuk már most :s, hogy a Széli kor­
mány u: lóis; ánjainak nyilat.-.ozataiban 
benne van a nagy részé annak a prog- 
rammnak, melynek keresztül viteléért a 
reakcionáriusnak és klerikálisnak gúnyolt 
néppárt küzd.

Nem igaz az. a mit minap az egyik 
: rosi laj Iliit tt, h y .. né{ ; árt az o
közigazgatási es közgazdasági programm-

nyitramegyei szemle.

jából böngészte ki. mert mindazok a köz- 
igazgatási hiányok és visszaélések, azok 
a gazdasági bajok, melyekre a volt net 
zeti párt az ország figyelmét telhívta, már 
a 80-as évek elején toglalkoztattáK a po­
litikai közvéleménynek azon köreit, me­
lyek később néppárttá tömörültek. F ké­
pen ezek a körök befolyásolták a volt 
nemzeti, illetőleg mérsékelt ellenzéki pár­
tot abban az irányban, hogy a közigazga­
tási és gazdasági kérdéseket programmjá- 
nak sarkpontjaivá tegye. S ugyanezek a 
körök jelöltek meg a népártnak is a köz­
igazgatási és gazdasági néz ipontokat. mi­
dőn ez a párt mint politikai szervezet lé­
pett a küzdő térre.

Föltéve, hogy a kormány komolyan 
akarja és végre is tudná hajtani azt a 
programmot, melyet az új Szell-iőispánok 
hirdetnek, azzal meg épen nem csappan- 
taná meg a kívánságok és törekvések 
azon erszényét, me'.ylyel a néppárt akar 
érvényesülni. Mert ebben az esetben is a 
néppártra, mint ellenzéki pártra még min­
dig egy nagy feladat várna : a kormány- 
programra keresztülvitelének ellenőrzése.

Ha semmi egyéb nem volna a nép­
párti programmban. csak ez az ellenőrző 
hivatás, már ez is ennek a pártnak teljes 
létjogosultságot biztosítana.

k jövő évi esküdtek névsora,
.Y'/ívi. Bacsa István. Berzse Domonkos, 

Boresányi Ágoston. Ediuger Rez.-ő, Erdeós Ákos, 
Gabmeyer Miklós, dr. Guttvül Pál, Halmay Já­
nos. Hatni unter Gyula. dr. Jetiinek Miksa. Juhari 
Károiv. ilj. K k Anti.. Kramer .Sándor, Km inyi 
Endre. Lika J^.n ■ -. Mayer Kári g. Mer, der An­
tal, M rey Lajos, Mész - mmr. Neuge auer Nán­
dor. N'U-' tnv \ :lmús. Pa_ *- Bái. I'a.k" Ernő, 
Le'- Ferenc. Kucskov ü- Imi. dr. Ladó Gyula, 
Ke: jv Arnold, Len- z l.a-zió. Iíi-zner Károiy. 
Romhetti József. Sártar József, Sariay Elek. S.,1- 
vendy Lipot. Schiller Henrik. :ij. Strc-thainmer 
Antal. >u gan András. Szabó Imre, .xzegó Lipót, 
Sessler Henrik. Szurmay József. Toifel József, 
ifj. Tomasek János. Vas- Mór. Verő Arthur. Verő

Zsigmond. Weigl Antal, Weisz Józ-ef -z»-rk.. dr. 
Wei-z Vikim-. Ver.czell János é- Zobel Gyula.

„\ -Ajtony Doiáu-zky János.
U • Hajdú Ferenc. — Nagy

Antal. — A.-Beim Poilák Lipót. — A.-Bilic. 
Birlv Lajos. Kvassay László. — Beline. Ki'tler 
Hóhért. — bodok. Gló-s X ilmos. — bori. Gu- 
derna X emel. — X.-Bossány. Hega Rez-ő es 
Szadlon Károly. — Bucsány. Molitor Ferenc és 
Spitta I<tván.

€<• kéj. Ghillányi István. — Csejthe. Ka- 
raha Kde. — Csornák. Szentgyörgyi Józ-ef

ttrahác Fuchs Miksa é- Krajcsovits Lajos. 
— Dirik. Brogyám Gyula és Rácz József. — 
Iiojrs. Buzinkay Pál.

Lyerszegh Recska Mihály. — Érsekújvár. 
Bardon Péter. Bartlik Károly, Blumen<tein Mór, 
Bohoss Pál. Bolla Antal, Fischer Samu, Hangos 
István, Hat,dl Sándor, HoberU Károly, Ho-ek 
József. Jankovic- Ferenc. Klein Jakab irialom- 
tulajd.. K"-ztelecz Ede. Kratochvilla Aurél, La- 
vota István, Majzon János, Marosi Gerzson, Ot- 
tinger Nándor, Popper Jakab. Reifeld Samu, 
Schwartz Vilmos kovái -. Schwitzer Rezső biztos, 
hivt., >eda 1 yula. Sinder Nándor, Singer Lipút, 
Spácay Lajo-, Stern Mór ecetkeresk., Styaszny 
Ferenc, Takács János, dr. Teller Dávid, Tyúkos 
József, X eczkó Béla, X'eress István, Weisz Adolf 
szállító. XVeisz Sándor börkeresk. és XVinter Mór 
bádogos.

ttalgóc. Gr. Erdődy Imre, Ronchetti Rezső, 
Steiner Albert, XVeinberger Jakab ügyv., Wer­
theimer Ignác kere-k.

F.-/delhin y. Finka Gyula. — Holies Dr. 
Czipkó István. Kovács Imre, Papánek Sándor, 
Straus- Ernő és dr. XX'inter Mik-a. — llradist. 
Székács X'ince. — Kolos Hradistye. Gerd Virgil.

.dablomc. Gr. Apponyi Antal, Schneider Nán­
dor. — Jác. Burkhardt Ignác. — Janófalu. Yel- 
esev Géza. — F.-Jattó. Schneider Ignác.

Kama n falu XX'ertheimer Miksa. — Kap. 
Fuchs Samu. — KuplatJi. Frideczky Barna. — 
X.-Ke'r. Horn Jakab. Neubauer Simon. — K.-Keszi 
Katkin I-tváu. — Komjáth. Simkó Lajos Béla, 
Várady János. Yla-zaty Jám - Zotnbory Flemér. 
— Korlátk'i. Spinka Sándor. — Kovarc. Rosen­
thal Jakab. — X-Kosztolány. Engel Géza. — 
Krencs Koehler Gusztáv, Kenősek István.

Lakársi Drexler János. — Lapás-Gyarmat. 
Ghiczy Pál, Mészáros József. — Laszkár. Tar- 
nóczv Kázmér. — Lelóe. Tarnóczy Béla. — Lo­
vászi Sziebert Lipót. — Laka. Br. Mednyán- 
szky Imre.

Maldntha. Krachuny István. — Miara.

udvaron hátul egy ki- egyszobás Fká- kiadó". 
Ezt i.i va-h itta a fehér lapról, mely a kapura volt ; 
szögezve

i-,- :t i;v> f.p-i mi r.tu tetőtől "ali._ végiu 
n.rrte az ifjút, azt monda: ,C-»vargák -zámára ! 
i. -. - i.iká- kiadó". — Ez annyira -érté Enricót, i 
b r- .'ton elakarta hagyni a boltot. De épp ! 
... en lépett be a hátsó ajtón Deila. En- j
ric- elfeledte, hogy távozni akart. Della kérdé ! 
apját. : .- óhajt ez a v-in -. de nyomorban siny- ! 
D"-lő ii;u Latra, hogy ki van egészen éhezve a ; 
szegény. Midőn meghalni hogy mi járatban van, ; 
kérte atyját. In „y ne kú d;e el a szegényt, hanem ! 
hagyja ott lakni, l’escatore apó uugyuehezen be- í 
leegvi-z-tt - Della megmutatta neki a szobáját.

Midőn odaértek, áhítattal megcsókolta Della 
szép kezei un udván : — U signori na, miként kö­
szönhetem meg jóságát - Nem tudom, h gy jutok 
hozzá, de a ó I - ten majd megmutatja nekem az 
utat, hogy háláljam meg önnek ezen tettet. Della ; 
hamar ei-ietett.

X'alahányszor Enrico elment hazulról, min­
dig vitetett neki a cseléd által vagy egynéhány 
jó falatot, \ agy egy korty jó italt, s kérte, hogy 
ne árulja el. Egyszer belőj» »zott távollétébeu En- 
r:eo szobájába, de mily nagy volt meglepetése, 
midőn észrevette a festőállványou saját arcképét

egy kis darabka vásznon. Della egészen megvolt 
hatva. - eltökélte magúban, hogy ezt n „hálái;-»..

Pár nap múlva volt Enrico uevenapja. X ett 
egv cseré]» piros szegfűt e- f»'»lvitte Enrico -Zo­
lájába midőn az távozott. A cserepet elhelyezte j 
az ablakba - mégegyszer megtekintette arcké]»ét. ! 
elmerült ege-zen annak nézé-ébe. Egyszerre lép- j 
leket hallott, azt veite, hogy Anna. a cseléd, jön j 
fölfelé. De mily nagy volt meglepetése. midőn , 
meglátta a nyitott ajtóban Enricót. El akart -z kni. | 
de már késő volt. Eurico terdre borult előtte, v- i 
nem engedte el Stradella kezét, mig telt szivét 
nem tárta fel előtte. Srradella. mondá \ zui : ne 
hagyj el ez eleiben, érzem, hogy a te eüialodon 
s a te közeledőén virulni fog művészi tehetsé­
gem, mert te fölbuzditasz, te ereimben lángot 
gyújtasz, s mióta ö<mer!ek. minden munkám si­
kerül. Della remegett s azt mondá: Enrico, ne szólj 
így. ez nem lehet meg, válnunk kell. Enrico el­
rejtő arcá. es elkezdett zokogni. Tehát van elég 
szived hoz á engem innen ridegen elűzni e< a 
halaiba küldeni / Ha meg nem hallgatsz >tradella. 
akkor nekem a? elet nem kell. akkor inkább a 
Tivoli cascadcokban keresem halálomat. Della en­
gedett s bevallotta, hogy ő is szereti már régen, 
odaborult Enrico keblére a kis <tra«iella. midőn 
lépteket lehetett hallani, s bejött ki más. mint

Delia anyja, ki majd elájult, amint látta, hogy az 
ifjú karja körülfogja Dellat. Odasiettek douua 
Maria ele és kérték, áldja meg őket.

Donna Maria azt gondolta, Isten akaratja 
nélkül nem történik semmi sem. tehát nem ellen­
kezett. Az öreg Pescatorenak azonban nem -za­
bad tudni erről semmit. Donna Mária lánya ked­
véért az ifjút istápolta, itt-ott küldő"t neki kis 
ö--zeg pénzt, s nem telt bele három hónap, áll­
ványán díszlett egy szeles arany rámában egy 
igen csinos kép. melyet a képkereskedő drágán 
tizetett meg. Enrico most meg merte kérni az 
öregtől Della kezet. De Pescatore apó határozot­
tan kijelenté, hogy nem adja a lányát, s ha ti­
lalma dacára is szereti meg, altkor menjen hozzá, 
de ő kitagadja. Deila sirt, de Enrico határo­
zottan mondá : — íme, itt a kezem, ha szeretsz, 
majd megélünk ketten kezünk szorgalmas mun­
kálkodásából —...

Megtartották az esküvőt csendben, úgy, mint 
ily szegény kis festőhöz illik. Donna Maria adott 
a fiataloknak egy csekély összeget, melyet titok­
ban kuporgatott össze s nem vonta el kezét az 
ő egyetlen leányáról. — Pár hét múlva latjuk 
Enricót ifjú feleségével, ki még mindig azon egy­
szerű olasz ruhában jár, a Tivoli vízesések köze­
lében egy szerény kis házikóban lakni.
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Csemez Sándor, dr. Deutsch Mór, Klemjta János.
— Sz- Mihdlyitr. Dióssy Imre. — Moesonok. Kecs­
kemet hy Béla, Szarka Mihály, Szászv Károly. — 
Móra tán. Skolka József. — Morvaár (Sztrázsa). 
Pr. Pollacsek Endre.

AM t ojóé. Salzberger Samu.— Németi (Nem- 
csic). Skoluda Rezső, Soóky Mihály. — Negyed. 
Szabó Gyula. — Német-Próna. Bresztyenszky Sán­
dor, Steinhiibel György. — Nórák. Majthényi 
Albert.

Ózdügh. Schlesinger Lajos.
N.-Punn. Frommer I’ál. — Fatvaróc. Je­

szenszky Géza. — Pereszlény. Reiner János. — 
Petófalu. Bittó Sándor, Herzog Jakab. — Prici- 
gge. Borosi Lipót, Sporzon Ernő.

Rajcsány. Hecht Mór. — Radosna. Paulik 
Andor. — N.-Rippény. Lelkes Zsigmond. — Ro­
mánfalu. Szandtner Ernő.

Salgócska. Csörgey László. — Sarló-Kajsza. 
(>ocher Gyula. — Sasvdr. Dr. Bánhegyi Mór, 
Prata János. — Sissó. Orkúnyi Károly. — So- 
pomya. Paray Sándor, b. Schey Pál, Vondra 
Zsigmond. — Szakolca. Dr. Mitták Jenő, Ruttkay 
Lajos, dr. Stettina Elek. — Széplak. B. Friesen­
hof Gergely, Kiss János. — Szénié. Szeuiczky 
János, dr. Szvaty Pál, dr. Tomasovics Ferenc, 
Truovszky János, Vagyon István. — Szeláce. Sze- 
lényi Miklós. — Szilád. Márkus Béla. — Szka- 
csán. Firbász Adolf. — Szmrdák. Kovács István.
— Szőlőléié. Erdei Jakab. — Szomorfalu. Mar- 
kovics Dénes. — A.-Szállás. Ferenczy Gyula. — 
F.-Szállás. Dittert Győző. — N.-Szuldny. Szalay 
Béla.

N.-Tapolcsdny. Puschmann Ferenc. — F.- 
Tarány. Koller Ferenc. — Tavarnok. I lavór 
Zsigmond, Lukács Samu, Moravecz Károly. — 
Tornác. Guderua Veuczel, Mezev Gyula, Tu Ily 
István. — Téitmegyer. Racskovits István, Sád La­
jos. — O-Tura. Busztin Henrik.

Crmériy. Karsay Lajos.
t’d gmedence (Madunir). Babszky József, 

Schwitzer Simon. — Vdgujhely. Koronthály Lő­
rinc, Kuliszek Miloszláv, Láng Rezső, Lányi Vil­
mos Sándor, Rexa Sándor, dr. Sonnenfeld Bernát.
— Vágsellye. Babik János, Galandauer Bernát, 
Lévay Antal, Zahoránszky János. ----- I ayvecse. 
Ajtics Horváth Dezső. — Vajk. Zelinka János.
— A.-Vdsárd. Sztudinka Ede. — Veráéi. Emma­
nuel István, Tejfaiussy Jenő — Vesztenie. St nas­
ser Lajos. — K.- Vicsdp. Hyross József. — Vit- 
tene. Gábryel Gusztáv, Schönfeld Fülöp, Michel - 
ler Károly. — I'rádist. Laschnitzer Mór.

Zákosztolán. Hertz József.
Összesen 240.

Della süt. főz. súrol, mos és vasal kettőjük 
számára, esténként a két boldog összeül és szövik 
a jövő szép Almait. Régnél korán kelnek s Della 
modelt áll Enrikonak. Remek eszme; háttér egy 
rőzsalugos, melynek zöld ablakából kihajlik Della 
bájos alakja, fehér karját lenyujtja egy vizes kan­
csó után s gömbölyű válláról kissé lecsúszik a 
bő ing. A kép gyorsan halad, Enrico mindig kér­
dezősködik nyájas hangon : — Della, nem vagy 
még fáradt ? S Della ha kifáradt, leül Enrico 
terdére s hagyja csókolni forró homlokát.

— Két turbékoló galamb — mondta mindig 
a két öreg kisasszony, kiknél laktak.

Enrico életet adta volna Deltáért, úgy sze­
rette ; minden képén Della volt az eszmény, de 
az, a rózsalugassal, sikerült legjobban.

Egy nap egy amerikai utazott arra s a 
mint meglátta a remekművet, rögtön ígért 4000 
dollárt érte. A férj és feleség nem fontolgatta 
soká a dolgot, hanem odaadták a képet. Enrico, 
mint az anglius távozott, letérdelt bálványa előtt 
s végigcsókolta ruhája szegélyét, — Látod, mily 
igazam volt, ezen sok-sok pénznek szerzője csak 
te vagy, te Isten áldása, édes, édes Della. 
Della sirt örömében, odaült térje mellé, lehajtá 
fejét vállára s úgy beszélték meg, hogy most 
mit fognak kezdeni.

Fölesküdtek.
Nyílra. Adámik Ignác, Arpássi Imre, Bariba 

János, Bélák Károly, Bengyák István, Bernstein 
Zsigmond, Békéi Fülöp, ifj. Braun Mór, üveges, 
Braunsteiner Mihály, Boxhorn Vilmos, Brichta 
Armin, Dombay Hugó, Dusinszky Lipót, Ernszt 
Alajos keresk. Faith Béla, Faith Zsigmond, Feitscher 
Ernő, Fischof József (mümalom t.) Fuchs Zsig­
mond ügyv. j., Glück Armin, Gráf Náthán, Grün- 
feld Náthán, Guttwil! Adolf, Guttmanu Vilmos, 
Haas Izidor, Halász József, Halecius Alajos, Ha- 
lecius József, Hirsch Náthán, Hirsch Mór, Hirsch­
feld Heimann, Hinfner János, Hován József, Illés 
József, Iritzer Zsigmond, Khon Vilmos (záiogh. t.), 
id. Kirchner Antal, Koleesányi István, Kohn Re­
zső gab. keresk. Kozák István. Kramer Mór. 
Krausz József, Kovács József, Lőrinczy Gyula, 
Metzger Ede, Messinger Miksa, Morton József, 
Molnár Dénes, Neumann Henrik szabó, Neumann 
József keresk., Nyulassy Sándor, Ott András, 
Baseliek Victor, Plochmann Gyula, Pollák Miksa, 
Pulz Keresztéi)-, Rasskó Timót, ifj. Iíeymann Ven- 
cell, Ruscsák Aladár, Sarlay Ádám, Scherk Kál­
mán. Salvender Sándor, Seeber Vince, Stefkovits 
Lajos, Susztek Ambrus, Tombor Kornél, Vnzeitik 
József, ifj. Weiss Dávid nagyfuvaros, ifj. Weiss 
Sándor, Wutzay Miklós.

Vidékiek. Bárány Lajos, Csápor; Bartako- 
vics Árpád, Szalakusz; Deseő Dezső, Újlak; Je­
szenszky István, Suránka: Lamparter Rezső, Felső- 
Elefánth : Pollák József, Chymes; Prenoszil Ödön, 
I'rmény; Schlesinger Mór, Csápor; Vázsony Jó­
zsef, Örmény; Villimek Camillo, Vicsáp-Apáthi.

Összesen SQ.

Újdonságok.
Erzsébet-ünnepély. Nov. hó 19-ét bol- 

I dogult Erzsébet királynénk kegyelet es emlőkének 
szentelte a felsőbb leányiskola ifjúsága, midőn 
gyászünnepélyt tartott. A gyász-isteritiszteletet 
ez alkalommal dr. Dudek János h. igazgató vé­
gezte ; azután az intézet dísztermében gyűltek 
össze a növendékek, hol Móra István „könyörgé­
sének“ eléueklése után az intézeti igazgató feled­
hetetlen Erzsébet királynénk erényeiről szólt az 
ifjúsághoz; majd Palásthy Mária szavalt, „Erzsé­
bet halálára“ c, költeményt, végül Zomborv Já­
nos „ Erzsébet királyné“ gyászdalát énekelték a 
növendékek, mire az ünnepély véget ért.

Halálozás. November hó 19-én meghalt 
Nyitra városának egyik tipikus alakja, Kámán-

hazy Károly 8'2 éves korában. Kámánházy még 
az 50-es évek elején ügyvédi irodát nyitott, mely 
igen jó látogatottságnak örvendett. _Részt vgtt a. „ 
város és vármegye közügyéiben és a vármegye­
ház termében a jtT nevű' szónokok közé tartozott. 
Következetesen mindig magyar ruhát viselt, a 
megyei gyűlésekre pedig diszmagyarban jelent 
meg A 60-as évek közepén a téboly jelei mutat­
koztak nála, melyek egyre erősebben léptek fel, 
úgy hogy jó irodáját be kellett szüntetnie. Azóta 
családja vette gondozás alá Kámánházy*, ki még 
a legutóbbi években is szép verőfényes napokon 
cifra dolmányban és kalpaggal fején barangolta 
be a város utcáit, sót néha napján a Szigetre is 
kirándult A múlt év őszén távozott a lakásá­
ból és három napig barangolt Nyitra kültelkein.
Itt egy kazal alatt a Luki majorban megdermedve 
találták fel, haza vitték a lakására, a honnét 
többé aztán nem tett szökési kísérletet. A nyá­
ron állapota annyira rosszra fordult, hogy csa­
ládja kénytelen volt a már eszméletlen állapot­
ban levő beteget a kórház tébolydái osztályába 
szállítani, a hol többé magához nem tér, miglen 
az élő halott örökre elszenderült. — Molnár Ru­
dolf moraváni plébános, a galgóci kerület espe­
rese, rövid szenvedés után, életének 52. évében 
jobblétre szenderült. Nyugodjanak békében !

Tisztújító közgyűlés lesz e hó 26-án
a nyitrai városházán, melyen az üresedésben lévő 
városi mérnöki és állatorvosi állások választás 
utján fognak betöitetui.

A nyitrai r. k. felsőbb leányis- 
i kola f. hú 18-án fényesen sikerült ünnepélyt 

rendezett a magyar katholicizmus és a magyar 
királyság megalapításának 900 éves jubileuma 
alkalmából. Az ünnepély a pápai himnuszszal 
vette kezdetét, mely után Dudek János dr. h. 
igazgató alkalmi beszédet mondott. Ezt egy élő­
kép követte: Ilit, remény, szeretet, moly alak­
jainak leleményes összeállításával és fényes di­
szével igen gyönyörködtető látványt nyújtott. 
Majd a programul főpontja. Sz. István király 
álma. c. drámai kép került sorra, a szereplők 
megkapóan érdekes, élénk előadásával és korhű 
jelmezekkel. Ezután ismét egy élőkép következett, 
mely a magyar szenteket mutatta be kitűnő ala­
kítással. Befejezésül az énekkar a Szózatot adta 
elő s ezzel véget ért a szép ünnepély, melyen a 
többi közt. jelen voltak : Mélt. Bende Imre püs­
pök, dr. Bobok, Czeizel, Vagner, Nemesek, Ma- 
iatinszky kanonokok, Balás ezredes, dr. Thuróczy 
Károly kir. tanácsos, Janits, Graus képviselők, 
Horváth, Né very, Rácskay tv.-széki bírák stb. 
úgyszintén nagy számú előkelő hölgy közönség.

Az öreg kisasszonyok egyedül ültek a kis 
lakásban, sajnálták a kedves fiatal párt. mely 
tovaszállt tőlök Flórenehe, nem hagyva más em­
léket nekik, mint egy miniature képecskét Bel­
lától. — Enriko kepét kiállították, mire elhal­
moztak munkával annyira, hogy nem győzte. 
Most már nem laktak kis paraszt házban, hanem 
Flóreuc egyik főutcájában béreltek lakást, egy 
nagy ház első emeletén, hol tíz szoba állott ren­
delkezésökre, gyönyörű atelier, szóval minden 
bőségesen.

Enrieóhól két év alatt hírneves festő lett. 
Ha az utcán végigment karöltve Bellával, még 
mindig csodálták a nő szépségét, dacára annak, 
hogy a divatos ruha már nem állott neki oly jól. 
Ha megjelent a jourokon, eleimén büszkén ve­
zette végig szép nejét, de észrevette, hogy Della 
félős, s nem igen tud beleszokni a nagyúri mo­
dorba. Della tudta ezt, hogy modora ügyetlen 
bókjait nem tudta oly ügyesen betanulni, mint 
más hölgyek, s ez még elfogultabbá tette őt a 
társaságban.

Egy alkalommal erősen tudatták a szép 
Bellával, hogy nem igen illik ezen társaságokban 
és hogy csak férje kedvéért tűrik ott. Szive 
telve volt bánattal; hányszor kívánta vissza azon 
időket, midőn még ö súrolta a padlót és főzött

férjének 1 Szegény Della elkezdett, sírni. Enrico 
boszankodott s alkalom adtán odahaza szemére 
hányta Bellának helytelen magaviseletét.

Della szive keserűséggel volt telve, sokszor 
gondolt rá, hogy hiszen az a szegény csavargó 
csak neki köszönheti ezt, s már szemére akarta 
ezt vetni, de egy benső hang inté: „Ne tedd 1“ 
Férje a meghívásokat visszautasította, hogy ne 
legyen kényszerítve Bellát is elvinni, inkább 
maga sem ment. Della egyetlen öröme volt már 
csak a kis Pietro, másféléves fiacskája, csak 
ennek élt, ennek boldogságát óhajtotta. Sokszor 
gondolta, ha ez nem volna, akkor ő sem akarna 
már tovább élni.

Így telt el egy hóna]». Enrico unni kezdte 
a folytonos otthonülést,, már nem beszélt többé 
oly nyájasan Bellához, már nem csókolgatta bár­
sony kezeit, annyira vitte, hogy nem tudta el­
képzelni, hogy egy oly hírneves embernek, mint 
ő, olyan egyszerű felesége lehet.

A kis Pietro megbetegedett, anyja nem 
hagyta fiacskáját egy percig sem egyedül, mindig 
ágyacskája mellett ült és figyelte minden lehe­
letet. — Enrico egy este bejött s kijelenté : — 
Bella, ma elmegyek X-hez teára. — Della csak 
igenlően bólintá fejével s hagyta menni szó nél­
kül. Igv ment ez most nap-nap után, Pietro nem
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órakor zeoeestély lesz, melynek niűsorát a kö­
vetkezőkben állította össze a vigalmi bizottság : 
1. Mendelsohn „Dicsénekeböí*. Choral." zenekisé- 
rettel. 2. Magyar népdalok. Zongorán. 3. Schátfer : 
A posta az erdőben. 4. Halt : t avatiua. Hegedűn, 
zougorakiserettel. 5. Schubert: Salvo Itegiua. Vo­
nós kísérettel, ti. Haydn „F-dur“ vonós négyesé­
ből: a) Andante grazioso. b) Finale. 7. Magyar 
népdalok: a) Zug az erdő, hull a lexél ... b) 
Szomorú fűz lombja között . . . c) Felvégi ház úgy 
csalogat . . . d) Csillag ragyog, holdvilág vau ... 
— Belépti jegy személyenkint 1 kor. 50 till.

IV. Téli gazdasági tanfolyam
Nyitrán.'A Nyitramegyei Gazdasági Egyesület 
által Nyitran rendezendő negyedik teli gazdasági 
tanfolyam december hó 10-en hétfőn kezdődik. 
Felvétetnek a tanfolyamra földmives gazdáknak 
17 éves koron túli tiai, ha eddig is földmivelés- 
sel foglalkoztak, ha jó erkölcsi magaviseletnek, 
s ha a magyar nyelvben jártassággal bírnak. Fel­
vétetnek továbbá olyan uradalmi cselédek, kiket 
gazdáik béresgazdákká, vagy munkafelügyelőkké 
akarnak kiképeztetni. Lakásért, ellátásért és ta­
nításért havonta 12 korona tizeteudő. A tanfolyam 
előadója Sidlovics l.ajos, a jászberényi m. kir. 
földmives iskola tanára lesz. A tanfolyam decem­
ber hó 10-étól február hó végéig tart. Jelentke­
zések. melyek a Nyitramegyei Gazdasági Egyesület 
titkári hivatalához intézendők, december hó 4-éig 
fogadtatnak el.

Népszámlálás. Egyöntetű eljárás céljábó* 
Nyitra vármegye összes főszolgabirái, a három 
város polgármesterei, és Nyitra város bel- és kül­
területének őssszeirásával megbízott 25 számláló 
biztos november hó 19-én értekezletre jöttek ösz- 
sze, melyen I’odhorszky, miniszteri titkár, a ki­
adott miniszteri utasítást magyarázta. Az utasítást 
pontról-pontra kifejtette. Számos esetet hoztak 
fel a jelenvoltak, melyekről az utasítás nem gon­
doskodott, ezekre nézve a miniszt. titkár kellő 
felvilágosítást adott, de voltak olyanok is, melyek­
ről a titkár soha sem hallott semmit, az ilyen 
ebeteket feljegyezte, hogy a minisztériumban re­
ferálhasson. Éhez megjegyezzük, hogy Nyitra vá­
ros bel- és külterülete 2í> kerületre lett osztva, 
melyek bejárásává! következő urak bízattak meg 
és pedig : 1. kér. Vártér, Várköz, Palugyay- Ros- 
kováuyi-utea, Vazul üt, Szigeti-út és Sziget: Ma- 
szárik János. — II. kér. Papnevelde-utca, Kis- 
utca, Bástya-üt, 111. kér. Váralja, Vám-utca és 
Vármegyeház-tér: Herald Gyula. — IV. kér. Ilid- 
utca és Bástyaköz: Niki Mihály nyug. telekköuyv- 
vezető. — V. kér. Káptalan-, Kalmár- és Kereszt­
utca : Bélák Kamill. — VI. kér. Vármegye- és 
Plébánia-utca: Duday Árpád. — XII. kér. Te-

legdy-, Itév-utca es a Kossutb-tér: Stark Samu.
— VIII. kér. Városháztér, Tóth-Vilmos-, Fürdö- 
és Zoárd-utca: Sedivi László ev. ref. lelkész. — 
IX~~ker. Erzsébet-út, Malom-utca. Tórökkapu-tér, 
Kálvária-üt: Lósy Géza púig. isk. tanár. - X. 
kér. Gyürky- es Vikárius-utca : Fischer Ignác izr. , 
tanító. — XI. kér. Pokol-, Mária-, Apolda-utca, 
Szt. András domb: Halász István polg. isk. tanító.
— XII. kér. Piarista-, Szél-, Szikla és Deák­
utca, Szt. László-tér: Ktizsélyi János. — XIII. 
kér. Párutca, Szt. Istváu-tér, Rét- es Bárány- 
utca : Brenner Henrik izr. tanító. — XIV. kér. 
Cigány-, Hold-, Kút-, Viz-, Árok- és Zug-utca: 
Fesztoráczy Gyula. — XV. kér. Kórház-út és 
Gyár-utca : Erdélyi I.ipót. — A többi kerületek­
ben is Fesztoráczy, Somoskeöy Arzén nyug. szá­
zados és az izr. népiskola egyéb tanítói lettek 
megbízva.

Uj oltáregyletek a vidéken. A ju­
bileumi év emlékének megörökítésére a nyitrai i 
egyházmegye területén újabban a következő he­
lyeken keletkeztek oltáregyletek : Felső-Mariko- 
ván, Vág-Ujfaluu, Zliechón és Kosztolnafalun. Az 
új egyletek az illető lelkészek vezetése alatt ál­
lanak és mint fiókok a nyitrai auyaegylethez tar­
toznak, mely most már 39 fiokegyletet számlál. 
Óhajtjuk, hogy minél előbb ennek a számnak az 
emelkedését jelenthessük.

Vörösmarty-nnnep Galgócon. Gal- 
góc értelmisége dec. 1-éu szintén megünnepli a 
magyar költőkirály századik születésnapját. Egy 
hozzánk beküldött falragasz szerint a tiszta jö­
vedelem fele a Vörösmarty-szoborra, másik fele 
pedig az ottani polgári i-kolai szegény tanulók 
alapjára fordittatik. Nézetünk szerint kár volt 
megosztozkodni a koszorún, melylyel Galgóc ér­
telmisége a költő érdemeit jutalmazza. Az ilyen 
vidéki jótékonycélú előadások úgyis rendszerint 
keveset jövedelmeznek, ha csak a szerencsés Széll- 
csillagzat alatt született századik születésnap nem 
tesz kivételt ebben. Az ünnepi beszédet Lázár 
Lajos púig. isk. igazgató tartja. Színre kerül egy 
jelenet a „Bujdosókéból. Előadják Schwendt 
Ilona es Auuráskovics György. Végül többen sza­
valják Vörösmarty egyes költeményeit. Kezdete 
esti 7 órakor.

Egy kath. kegyur. Katii, iskoláink 
száma ismét egy uj szép épülettel szaporodott. 
Ugyanis méltóságos id. Tarnóczy Béla ur cs. és 
kir. kamarás, nagybirtokos, Alsú-Lelócou mint 
kegyur, a régi dombon épült iskoia helyett saját 
telkéből kihasított alkalmas területen egy uj, 
8000 koronába került kath. iskolát emeltetett, mert
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miként nyíltan s több ízben hangsúlyozva mon­
dotta, ő alárendeltjei, gyermekeinek boldogulását 
csak a vallás-erkölcsös nevelés által látja bizto­
sítva. Közbenjárására óméltósága Bende Imre me­
gyés püspök ur az iskolaépítés költségeihez 4Uoo 

, koronával járult, a többi 4000 koronát a kegvur 
sajátjából áldozta ; legújabban pedig az iskola belső 
felszerelését készséggel teljesíti. Ezen uj iskola 
beszeutelése alkalmával alolirott megáldottam a 
család mausoleumát is, nemkülömben a mi ezen 
nemes család vallásos érzületéről tanúskodik, a 
park szembeötlő helyén egy grottában elhelyezett 
lourdi hold. Szűz szobrát is. — Sok ily derék 
vallásos főúri családot édes hazánknak 1 — Staffel 
Kde, esperes plébános.

A F. M. K. E. népkönyvtárai. Da­
rányi Ignác földmivolésügyi miniszter — mint an­
nak idején megírtuk több népkönyvtárat bocsátott 
a Felvidéki Magyar Közművelődési Egyesület ren­
delkezésére. Ezeket a népkönyvtárakat, a F. M. 
K. E. könyvtári bizottsága, dr. Gyürky Geyza el­
nöklete alatt és Clair Vilmos főtitkár előterjesz­
tésére : Turdossin árvamegyei, Zólyom-Lipcse és 
Gyetva zólyommegyei, Kamjonka és Szomolnok 
szepesmegyei, Czabaj-Csápor, Pográny és Nagy- 
Tapolcsány nyitramegyei, Bakabánya és Felsó- 
houtmegyei községeknek szavazta meg, a nép­
könyvtárak egy példányát pedig a nógrádvárrae- 
gyei tanítótestület által, a magyar-tót nyelvhatáron 
kijelölendő községnek fogja rendelkezésére bocsá­
tani. A F. M. K. E. bars és treuesénmegyei vá­
lasztmányai még nem jelölték ki a községeket, 
ahol népkönyvtárak volnának szervezendők, a 
liptómegyei választmány pedig nem kér magyar 
népkönyvtárat, mert „magyar-tót nyelvhatára 
nincs“.

A Sacré coenr jubileuma. Nov. 12-én 
ülte meg a Sacré coenr kongregációja megalapí­
tásának százéves jubileumi ünnepét. 1800-ban, 
Boldog-Asszony bemutatója ünnepnapján, Barat 
Zsófia Magdolna, három társnővel egyetemben Jé­
zus Szent szivének ajánlva föl magukat, alapját 
vetették meg a Sacré Coeur kongregációnak, a 
mely ma oly áldásteljesen működik széles e vilá­
gon. Barat Zsófia 1779-ben a burgundi Joignyban 
született. Kiválóan gondos nevelésben részesült s 
már mint egészeu fiatal leány azt a vágyat nyil­
vánította. hogy egész életét Isten dicsőítésének 
fogja szentelni. Törekvéseiben megerősítette őt 
Varia atya s ennek ösztöuzésére alapította a 
Sacré-coeur kongregációt. A francia forradalom, 
a vallástalan eszmek győzelmes haladásával .-zeni­
ben igazán időszerű volt a nemes szűz elhatározó 
tette. A romlott szivek javítása, a vallástalanság

zeledett, ekkor egy este mig Enrico távolt volt, 
Bella bement a képet megtekinteni. Kitünően 
volt találva, mintha élne s diadalmasan mosoly­
gott le Bellára, Bella szinte érzé az erős ibolya- 
parfumt, melyet a báróné használt. — Be ez 
nem lehetett csak képzelődés s kezdte kutatni 
a helyet, honnan a parfüm eredt. Nemsokára 
kezébe került egy kis selyem zsebkendő és egy 
rózsaszín levélkét kivett a boritékből s elolvasta. 
„Legyen szives ma este megint theára megtisz­
telni/ Ab igy most már tudta, hogy ezen X. es 
'/. báruék kicsodák. Férje eddig kitudja hány ily 
lóvéiké birtokában van ! Bella azt hitte, álmodik. 
Leült nyugodtan s következőt irta a rózsaszín 
lap hátára: „Kedves Enrico! Nem akarok to­
vábbá is utadbau állni, tudom, hogy Toréi bárónőt 
szereted s tőlem válni akarsz, im megkönnyeb- 
bítem neked szándékod kivételét s vissza megyek 
öreg anyámhoz Rómába, szegény atyámnak igaza 
volt. Isten veled őrökre.* Megint eltette a leve­
let régi helyére s elutazott az esteli vonattal 
Rómába. Enrico örült, hogy megszabadult ily 
nemes módon Bellától, — Két hónap múlva jött 
Donna Máriától levél, melyben azt kérdi Enrico- 
tól, hogy Bella nála van-e, mert tegnap este 
távozván, azt mondta: „Anyám, Enricomtól jött 
levél, kér, hogy térjek vissza hozzá s aztáu me-

lett jobban. Bella nagyon aggódott érte. Egy t
este az orvos azt mondta, hogy ez éjjel vagy j
meggyógyul, vagy meghal. Eurico megint bü- j
csúzui jött nejétől, ez letérdelt előtte s kérte j 
maradjon c-ak ez egyetlen éjszaka odahaza, hát 
ha kis fia meg talál halni. De Enrico ridegen 
momlá: „Nem lehet lelkem, mennem kell, 
grófnak biztosan Ígértem, hogy jövök/ El­
ment.

l'ietro elaludt örökre ez éjjel anyja karjá­
ban. t >t mar nem bántotta sem ni, ő nyugodott 
csendesen s a jó Isten angyalait üdvözölte az 
égben. Bella sirt, oda volt egyetlen életöröme, 
oda volt a kis Pietro. Isten igen nehéz büntetést 
mért reá azért, mert ezt az embert, Enricot, 
szerette s ez az ember most. így hálálja meg azt 
neki! Irgalmas Isten ! I

Enrico, a mint haza jött, alig ismert a fe 
leségére, szegény asszony majd megőrült fajdal 
mában. Megsajnálta s eszébe jutott neki, hogy 1 
csak Bellának köszönheti minden diadalát. Ipar­
kodott föl vidítani, becézgette megint s szólt hozzá 
szép, édes szóval. Bella csak sirt, hiszen minden 
reményét eltemeti azon kis hant, mely fia kopor­
sójára boriik Az a kis vaskereszt elmeséli neki 
újra és újra minden fájdalmát. Nem lehetett 
benne ráösmerni a víg hajdani Bellára. Komor

nő vált belőle, ki egész nap csak a szegényekkel 
foglalkozott s azokat segítette.

így telt el nyolc esztendő. Enrico a sok 
munkából nem fogyott ki, de Bella már régen 
nem ült neki modellt. Utolsó képe volt, melyet 
festett Bella a kis Pietroval karján, mint Szűz 
Mária. Igazi remekmű volt. Azóta csak pásztor- 
fiúcskákat., játszó gyermekeket s ilyen dolgokat 
festett. Bella idővel hízni kezdett s arca elveszté 
előbbi udeségét; formája is erősebb lett s Enrico 
úgy találta, hogy már modellnek nem lehet hasz­
nálni. Bella felette bánkódott, de tűrte, mert 
látta, hogy férjének igaza van.

Egy nap fényes hintó állt meg házok előtt, 
melyből egy igen magas, sovány, vöröshajú hölgy 
szállott ki. .X hölgy lelépett az atelierbe, s Bella 
az ajtóhoz lopodzva tekintett a kulcslyukon, 
látta, hogy férje kezet csókol s hallotta, hogy 
Toréi bárónő kívánja, hogy lefesse. A festő meg­
ígérte és holnapra tűzték ki az első ülést. — 
Bella újra sírt, mint hallotta, hogy lelkesül férje 
az üj modell vöröshajáért s karcsú termetéért.
! kV.v.my zöld ruhában, magas nyakkal hagyta 
magát lefesteni.

Bella mindig talált valami ürügyet, hogy 
az atelierbe mehessen. A kép már vége felé kö-
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megszüntetése csak igazi keresztény nevelés által 
volt elérhető. 1805-ben VII. Pius pápa Lyonon 
át utazván először vett tudomást a fiatal kongre­
gáció megalakulásáról s uiagáuaudieneián fogadta 
az alapitóuőt ő reá és törekvéseire adván áldását. 
1815-ben a konstitució véglegesittetett a 18114-ben 
XII. Leo pápa brevéjével egyházi jóváhagyást ka­
pott. Sacré-Coeur mindenütt hőditott. minden vi­
lágrészben vannak virágzó házai s igy november 
21-én 142. házban ülték meg nagy hálával és 
örömmel az alapítás jubileumi ünnepét. Ezen az 
ünnepen is kitűnt a szeretet szelleme és az egyet­
értés buzgalma, a mely kifejezést nyer a kongre­
gáció jelszavában: „Cor uuum et Anima uua in 
Corde Jesu“. „Egy szív, egy lélek Jézus Szivé­
ben“. Ebből a szellemből meríti a kongregáció 
minden erejét, e szellem teszi működését Lázi 
áldássá.

Egyházmegyei hírek. Kardoss Gvóző 
Illavára áthelyezett zsolnai segédlelkész továbbra 
is meghagyatott Zsolnán, Feitscher Ágoston nediir 
áthelyeztetik Zsolnáról Illavára. B

Egy munkaképtelen szegény 80 éves 
nyitrai iparos, Hartmann Adolf, a legnagyobb 
Ínséggel küzd, ajánljuk az emberbaráti sziveik jó­
akaró figyelmébe. Huszár István 10 kor., dr. Tóth 
János 4 kor.

Sajtóper. Tavaly nyáron a Budapesten 
megjelent „Ungarische Wochenschrift“ cimű né­
met-magyar nyelvű zsidó felekezeti hetilap Csőri 
Endre hitoktató aláírással cikket közölt a ziouiz- 
musról. Minthogy a cikk frivol hangon szólt a 
katholicizmusról, az „Alkotmány, 1899. július 
11-iki számában élesen elitélte Csőri Endrét. Erre 
a nevezett hetilap múlt évi augusztus 25-iki szá­
múban „Cs. aláírással újabb cikk jelent meg, a 
melynek tónusa még kihivóbb a katholicizmus s 
a katholikus papság irányában. A komáromi pap­
ság felkérte a hercegprímást, hogy Csőrit moz­
dítsa el állásától. Erre aztán megszólalt Csőri 
Endre s az „Alkotmány“ in. évi november 10-iki 
számában nyilatkozatot tett közzé, a melyben 
kijelentette, hogy első cikke meghamisított for­
mában jelent meg abban a hetilapban, a második 
cikkről pedig éppensógről nem tud semmit, ezt 
egészen meghamisították a kik írták. Az „Alkot­
mány“ konstatálva e hamisítás tényét, kiderítette, 
hogy a hamisítást zsidók követték el s ekkor az 
„Egyenlőség“ cimű zsidó felekezeti hetilap szer­
kesztője Szabolcsi Miksa lapjának múlt évi de­
cember 3-iki számában brutálisan megsértette az 
„Alkotmány“ szerkesztőjét, Bonitz Ferencet, a 
ki ezért becsületsértés és rágalmazás elmén vá­
dat emelt Szabolcsi ellen a budapesti törvény- 
'zeknel. Ezt az ügyet f. hó 22-én tárgyalták s a

nyitrameqyei szemle.

Vége az lett, hogy Szabolcsi Miksát bűnösnek ta­
lálták a becsületsértés vétségeben s ezért három­
száz korona fő- és kétszáz korona mellékbünte­
tést rótt ki rá a bíróság s kötelezte, hogv a 
fölmerült százharminc korona költséget is megfi­
zesse. Az Ítélet jogerős.

Nyiíra múltja
a ilyitravármegyei Monográfia.

Megjegyzések 
t'zeizel (iábortól.

(Folytatás.) jcj

°róf Thurzó Ferenc ékeskedett a püspöki 
címmel, a javadalmat azonban kihasználta bátyja, 
gií. I hűt zó Elek az 1543-bau bekövetkezett ha­
láláig . ezután, mint feltehető, a püspöki cim mellé 
a püspökség! javadalom kihasználása is átment 
I’hurzö Ferenc kezébe 15ö7-ig, mikor hithagyó 
lett. Thurzóék értettek a vagyon szerzéshez, és a 
vagyon kihasználásához, s azért épen nem lephet 
meg a városi levéltárból felhozott adat, hogy ők 
kezdtek zsarnokoskodni a nyitrai polgárokon. Ta- 
lányszerü azonban a pozsonyi kir. kamara előtt 
megindított tárgyalás. A kir. kamarát Pozsonyban 
I. Ferdinand király 1531-ben szervezte ; a kezdet 
nehézségeinek legyőzése után tulajdonképen csak 
1535-ben kezdett rendszeresen működni, s 1540 
ben Thurzó Ferenc lett a kamarának elnöke: s 
ime, épen ezen idő tájba esik Nyitrának perindí­
tása a kamara előtt! Vagy talán Thurzó Elek, a 
püspökség! haszonélvező ellen irányult a kere­
set éle ?

Meglepő, hogy épen azon időszakban, midőn 
Nyitra város terhes szolgálmányoktól, mint mond­
ják „zsarnokoskodástól“ akart szabadulni, maga 
vetemedett erőszakoskodásra a káptalan jogai és 
javai ellen. Az 1248-ki statució alkalmával a káp­
talan megvédte jogait és javait, s békés haszná­
latban és birtoklásban maradt századokon át a 
város, mint jó szomszéd mellett: villongás, perle­
kedés a város és káptalan közt, tudomásom sze­
rint nem fordult elő egészen Thurzó Ferenc ide­
jéig. Ennek idejében. 1547-ben történt, hogy Ma­
jor Tamás, városi biró, a tanács végzése folytán, 
Gulya Benedek hegymesterrel, fegyveresek kísé­
retében, a Káptalan utcában bort mérő Varga 
Mihályt erőszakosan megtámadta, s borait kifo­
lyatta. A következő két biró alatt, 1548-ban Ha­

gyunk együtt megint a kis házikóba a tivoli
cascadok közelében néhány boldog hetet tölteni 
s régi emlékeinket felújítani.“ — Örülök, ha ügy 
'au, irja Donna Mária, de félek mégis valami 
szerencsétlenségtől. — Enrico agyában egy irtó­
zatos gondolat villant fel, mint az örült vette 
kalapjai s rohant a pályára, beleült a coupéba 
es tépte kétségbeesetten a haját. Mint a kis há­
zikóba lépett, látta a két öreg kisasszonyt, kér­
dező, itt-e volt felesége e napokban. Igen, mond­
tak, s kisirt szemekkel mutattak az ajtó felé, 
mondva: s most Enrico Daeosta ott nyugszik s 
aluszsza örök álmát. Enrico reszketett s ingadozó 
léptekkel közeledett az ajtóhoz, mint kinyitó, 
látta ott kiterítve Deltát. Csak most látta, mit 
birt benne s kétségbeesése határtalan volt. Itt 
feküdt élettelenül, mereven. Szólította, de nem 
ébredt. — Eltemettek egy magas ciprusfa ár­
nyában Del lát s Enrico mindennap elsétált a 
vízesésekhez, de nem ölte magát bele, nem, hall­
gatta mindennap újból a habok csevegését s 
kiérté a zajgó zuhatagból, vájjon Della lelke meg 
van-e szabadítva Y

Az amerikai, ki megvette első képét, megint 
arra járt s benézett az öreg kisasszonyokhoz. 
Meglátta Stradella miniatűr képét s meg akarta 
'enni. De azok a világ minden kincséért sem

adták volna s elbeszélték neki, hogy az egv 
boldogtalan meghibbant elméjű ember egyetlen 
kincse, ki azt nem teszi ki kezéből csak mig a 
cascadokhoz megy sétálni. — Szegény Enrico \olt, 
kinek agyát megzavarta a sok lelkifurdalás !

________ Meyer Sárika.

Sziporkák.
Szemtelen.

Kopasz úriember (ki a csizmáit kefélteti 
egy szálloda inastól): De ördögöt, hallja, maga 
átkozott sokáig lesz készen.

Inas: Hja kedves nagyságos uram. az nein 
is mehet ám oly hamar, mintha a haját nyiratja. 

*
Kellemetlen duplázni.

Diák (este hazajövetelénél): Molnárné asz- 
szouyság mondja csak elhozták a kabátomat ?

— Már kétszer el is vitték.
— Hogyan Y
— Hát előbb én vittem el a szabótól, aztán 

vitte el a végrehajtó innen.

Bizonyíték.
Doktor: Hu az ön férjet megvizsgáltam, de 

legkevésbé sem találom, hogy meg lenne agya 
zavarodva.

Asszony: De kérem Doktor, egy ember, a 
ki nem akarja belátni, hogy nekem egy új kalap 
kell, az nem lehet mas, mint bolond.

lász Mihály és 1549-ben Mikus Mátyás biró alatt, 
a város a káptalani retek ellen intézett támadást; 
a káptalan emberei ellen erőszakoskodtak, fegyve­
resek áltál „gátoháu a káptalan embereit a szé­
nának behordásában a nyitrai rétekről“. 1 Mind 
a két esetben a káptalan a királynál keresett és 
talált jogorvoslást: a királyi tábla megtorolta a 
sérelmeket, s teljes elégtételt szerzett a kápta­
lannak.

De felvethető a kérdés, a békés jó szom­
széd mikép vetemedhetett oly erőszakos kihágásra ? 
a kérdésre alig lehet más a felelet, mint hogy a 
városi elöljáróság és a polgárság fel bujtatott olya­
nok által, kiknek érdekében lehetett a káptalan 
jogainak és javainak elkobzása, s kik a városnak 
védelmet is helyezhettek kilátásba. Mint ilyenek 
jelentkeznek a püspökség! haszonélvezőnek köze­
gei. A város saját kárán tapasztalta, hogy a kilá­
tásba vett védelem, Thurzó Ferenc és közegeinek 
hatalma és befolyása erőtlen volt a magyar bíró­
ság lelkiismerete és igazságérzete ellenében.

A természeti szolgálmányok, a nyitrai pol­
gárság elégületlenségének és panaszainak főoka 
Bornemisza Bal (1557-1579.) és Mossóczy Za- 
ehariás (1582—1587.) nyitrai püspökök által mér­
sékeltettek. F püspökről irja dr. Nagy József: 
„érdemteljes kitűnő férjfiuk. kik a város szaba­
dalmainak Thurzó alatti tökéletes elnyomását va­
lamiben megszüntették“. • A következő század 
kezdetén, a szerencsétlen belháboruk, Bocskay, 
Bethlen idejében, állandóan nagyobb számú kato­
naság tanyázott a nyitrai várban ; az ostromlásokra 
való tekintetből gyakorta kellett nagyobb menv- 
nyiségü élelmi- és hadiszerrel ellátni a várat: 
mind ez a polgárság nagy megterheltetésével járt. 
Ha ebhez vesszük az ostromlások pusztításait, a 
katonaság rakoncátlan zsarolásait, a tűzvészeket, 
fertőző betegségeket sat. sat., megérthetjük, hogy 
a polgárság szenvedésének pohara a kicsordulásig 
megtelt. Ily válságos viszonyok közt az isteni 
gondviselés Nyitrának atyai vigasztalót küldött 
Telegdy János püspökben (1019—1644.). F feu- 
költ szellemű és nemes szívű püspökről mondja 
egyik nagynevű utódja: emlékezetét megőrzi Nyitra, 
még csak állani fog 1 3 Ez nemcsak a püspökségre 
és székesegyházra, hanem vonatkozik a városra 
is, melynek jógái iapotát, viszonyait előnyösen át­
alakította a város javára, önként és szabad aka­
ratból kiállított szabadalom-levél, az úgynevezett 
„Conventio“ által, melyre nézve, mint már fentebb 
előadtam, a királyok megerősítését kieszközölte, 
hogy annak érvényét a jövő időkre is biztosítsa.

A szabadalom-levél kelt „a nyitrai várban 
lévő püspöki székhelyen 1632. évi april hó 2-án“. 
Előre bocsátja Telegdy, hogy részint nérnélv elő­
dei, részint a piDpök<égi jövedelmet kezelő tisz­
tek, a nyitrai polgárok regi megerősített >zahód­
ságát. es immunitás.it némely pontokban meg-ér- 
tették ; ö tehát kegyelmességtő! es atyai jóhaj la intól 
indíttatva a nyitrai püspökség alattvalói iránt, 
régi szabadságaik és szabadalmaik öregbítésére 
és fentartására Nyitra város lakosait „a borhordók 
a nyitrai várba való felhúzásától, elhelyezésétől, 
és leeresztésétől“ felszabadítja és mentesiti; ehe­
lyett éveukint Nagy boldogasszony napján neki es 
utódainak 100 azaz: száz forintot lesznek kötele­
sek minden késedelem nélkül megfizetni. A Nyitra 
városhoz közel fekvő, a várhoz tartozó réteken a 
szénagylljtés és behordó« kötelezettsége, valamint 
a jégszállitás alól teljesen felmenti a polgárságot. 
Azonlölül a városnak átengedi a vám és vásárolt 
jövedelmének felét, s a félévi italmérési jogot.

Sajnálatomra az egé-z szabadalom-levelet 
nem sikerült megszereznem ; amit közöltéin, azt 
részint dr. Nagy József idézett munkájából, ré­
szint a nyitrai birtokrendezési perhez csatolt rész­
letből merítettem: úgy vélem azonban, Telegdy 
János püspök nemcsak a neheztelt szolgálraánvok

1 l>r. Nagy I. i. h. 100—110. II.
‘ Nyitramegye helyire». 1S64. I. 3. füzet. 110. I.
* Memoria Epp. Nitr 357, 1
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iránt intézkedett a polgárság javára, hanem a 
város egyéb viszonyait is előnyösen rendezte. Az 
említett szabadalom-levél, s átálában Telegdy in­
tézkedései Nyitra jogállásának alapját képezték 
164S-ig, mikor is a püspök földesúri jogi meg­
szűnt. . ,,

.Nyitra közigazgatása“ t. írója a Monográ­
fiában a városi közigazgatás mostani szervezetét 
tüzetesen írja le, a múltra nézve azonban legin­
kább csak a bírák felsorolására szorítkozik egyes 
epizódok közbeszövésével, ügy mint dr. Nagy Jó­
zsef idézett munkájában, ki arra fektette a fő- 
sűlvt. Habár dr. Nagy József igen szorgalmasan 
forgatta a régi városi jegyzőkönyveket, mégis nem 
sikerült neki a város minden biráit felkutatni és 
jegyzékbe foglalni. Így nála nem fordul elő „l'siz- 
mazia András Nittra szabad Yárossának Feö-Bi- 
rája“, ki alatt 1041. maré. 14-én nemes \ idős 
Miklós vérontással tetézett becsületsértési ügye a 
tanács előtt, mint választott bíróság előtt eliutéz- 
tetett. Felhozom e pert részletesen, mert betekin­
tést enged a nyitrai életbe, s élénken világítja meg 
a bírói eljárást, mely a Telegdy-féle szabadalom­
levél kibocsátása után még Telegdy alatt Nyitrán 
dívott.

Az említett főbírón kívül, az eljáró városi 
tanács főemberei ezek voltak : Bakay I’rym Ger­
gely, Alvinczy Péter, Variassy János, „öregbik“ 
Seregh Benedek ; de az ítélkezés történt az egész 
„nemes“ tanács jelenlétében. Az elbírálandó eset 
ez volt : Kolár Gergelynél megrendeltek egy szánt; 
a mester távollétében megjelent házán Yidos Mik­
lós és Suskovits. s miudakettő magáénak mondta 
a szánt. Suskovits társaságában volt nemes Dömös 
István is, s ezek ketten Yidos Miklós kezéből el­
vették a szánt, melylyel Suskovits azonnal eltá­
vozott. A visszamaradt Dömös Istvánt Yidos Miklós 
gyalázó szavakkal szidalmazta, „azután hajában, 
szakállábán is kapott“, s midőn Dömös István 
hazafelé indult, „Yidos Miklós egy kerék külőt 
ragadván, utánua hajtotta, mely hajtással az fejét 
betörte“. Az ügyet a városi tanács mint válasz­
tott bíróság — per arbitrativam — a fent kitett 
napon, a felek „kezek beadása után“ ügy döntötte 
el, hogy Yidos Miklós „becsületes é< tisztességes 
személyekkel tized magával” Dömös Istvánt „maga 
házánál“ kövesse meg; „az fajdalomért pedig és 
vérontásért tartozzzék letenni H. 20. két termi­
nusra — Pünkösd — és sz. Mihály napján : a ki 
ezeket meguemállauá, és ezután ezen dolog véget 
újítást cselekednék negyven forint maradgyon, az 
követséget pedig tizenött nap alatt végben vigye“.

Yidos Miklós azonban rátartós és makacs 
ember volt. A megkérlelő követséget nem végezte 
Dömös István házánál, hanem Telegdy János ér­
sek, a nyitrai püspökség kormányzója, főispán 
előtt, más tőemberek jelenlétében, s kérelmére 
akkor Dömös István nehány forintot még el is j 
engedett neki: de így sem fizette meg a fájda- : 
lomdijat. Dömös István szorgalmazására tehát a 
tanács egyértelmű határozatából kiszállt Csizma­
dia András biró, I'astory István hadnagy, Pestory 
Pál, Barbél György és Cseglédy Márton a ha­
tárba. s Yidos Miklós 40 irtot érő, Davarcsáuy- 
ban l"j fal ussy Gergely szomszédságában lévő föld­
jét lefoglalva, abba Dömös Istvánt statuálták, és 
hasonlóképpen „ezen Nittra-feölseö szabad vara­
sában az Yidos Miklós háza udvarának Ujfalussy 
Gergely urunk háza felöl való hason harmadában, 
azt az ucza kapujától fogvást hoszattában inegh 
az istállót is által hasítván ily conditioval. hogy 
az megírt szántóföldet éppen, azon ház udvará­
nak is hason harmadát, az mint megh vagyon 
írván, Demes (sic!) István szomszédunk — (igy 
jelzik állandóan a teleket) — mind maga és ma- 
radekijs mind adigh bírhassák — praescissis 
omnibus juridicis remediis — valameddigh X idős , 
Miklós uram, vagy maradékijs nem contentálnák 
az megirt negyven forint convictiorúl.“ A végre­
hajtás foganatosíttatott 1642 marc. 29-éu. Az 
Vjfalussy ház a felsővárosban a mostani Herkules 
helyén állott, s e között, meg a Rácsay, most

Ronchetti ház között állott a harmadrészében lefog­
lalt Vidos-féle ház. 1 A házi szomszédok egy­
úttal szomszédok voltak a határban is: a szántó­
földek s rétek jogilag kötött tartozékai voltak a 
házaknak : a ház birtokosa joggal bírt a házhoz 
tartozó elidegenített földek és rétek visszavál­
tására.

Nyitra közigazgatását intézte az előadottak 
szerint a biró, Telegdy idejében iőbirói címmel, 
a tanács, hegybíró, hadnagy; veszély idejében 
választottak még egy vagy több kapitányt, azou- 
fölül minden városrészben hadnagyot és tizedese­
ket. * Előkelő állást foglalt el a városi nótárius, 
jegyző is, ki a feltűnően csinos és folyékony 
irályú magyar okmányok bevezetésében ugyan 
oda' irta a „My Csizmazia András Nittra szabad 
Yárossának Feő-Birája“, de a záradékolásban meg 
nem állhatta a magasabb igények utáni törekvés­
nek kifejezést adni ilyképen : „Datum in Libera, 
et Regia Civitte Nittriensi ex Congregatione No- 
sta Generali.“

(Folyt, köv.)

Nyitrai Népbank zálogkölcsön-osztálya.

Zálog-árverés
1900. évi december hó 11-én.

Mindazon ékszerek é< zálogtárgyak,
melyek 1900 évi június végéig ki nem váltattak 
vagy át nem írattak, f. é. december hó 11-én a 
Nyitrai Népbank termében délután 2—4 óráig 
tartandó nyilvános árverésen eladatni fognak.

Fizetési halasztások csak 10% lefizetése 
mellett történhetnek.

Hogy az árverés napján minden zavarnak 
eleje vétessék, megjegyzendő, hogy azon zálog­
tárgyakat. melyeknek határideje már lejárt és az 
árverezésre kiszemeltettek, sem kiváltani, sem 
átírni nem lehet.

Nyitrán, 1900. évi november hó 10-én.

Az igazgatóság.

1 Sz. József és Ne),, sz. János oltáruoksági okmány- 
tár. Papnöv. utca 7. sz.

- Nvitramegyei Szemle 1898. 32. sz.

5<?- Alapittatott 1869-ben rcs

mint részvénytársaság
elfogad betéteket a legjutányosabh feltételek mellett, 
leszámítol váltókat, betéti könyvecskéket; 
kölcsönöket ad ingatlanokra a legkisebb kamat­

láb és szabott ügyvédi dijak mellett amorti­
zációra különböző tervekben ; 

előleget ad arany- és ezüstneraüekre, sorsjegyek-, 
részvények- és másnemű értékpapírokra; 

elad és vesz mindennemű értékpapírt napi árfo­
lyamban :

felvilágosítással szolgál és mindennemű megbí­
zás teljesít: bank-, pénz- és biztosítási 
ügyekről.

Az igazgatóság

tv' Székhaza Városháztér 3 s/..

Pártoljuk a magyar ipart!

Legjobb Csontlevélpapir

Élő és művirágcsarnok!
Vármegye-utca 10. szám.

Yan szerencsém a nagyérdemű közönség 
szives tudomására hozni, hogy a f. é. december 
hó 1-én és 2-án megtartandó

Yörösmarty-ümicpélyre
üzletemben remek élővirágok dús választék­
ban raktáron lesznek.

Mély tisztelettel

Gráf Náthán.4-10.

Mir «:

o- HAZAI GYÁRTMÁNY! -Cl

Versenyez a külföld elsőrendű készítményéivel
A párisi kiállításon

az ..Arany 6rem‘*-me 

kitüntetve.

KI3SZ IT1

udvari száüitósász. és kir

Rigler József Ede! HIRDETMÉNYEK
pápirnebOoyAr RÉ8ZVÉNYTARSASAQ

BUDAPESTEN.

Ifonkotni HUSZÁR ISTVÁN könyv- 
KdpndlU I kereskedéseben Nyitrán.

Bizonv nem érdemes azért nagy városba menni. 
Nem is tanácsos onnan megrendelni,
Akár csak a macskát zsákban venni.
Aztán a sok portó, csomagolás,
Nyitrán vásároljunk, ez mégis csak más. 
Neumann Józsefnél kap az ember amit lát, 
Nag) városi árjegyzék szerint szívesen ád.
Vedig van itt rengeteg választók,
Mindennapi dolgok és különlegesség.
Mindenkiről bőven van gondoskodva,
Van játékszer, dob és trombita ;
Baba, mozgó, alvó, törhetetlen,
Oly szemekkel, akár eleven.
Zsebkés, tükör, bugyelláris,
És milyen olcsó még az ár is.
Hegedű, selyemszál, öv és tálca.
Hímzés, keztyű, gallér, pálca;
Parfüm, szappan, citera,
Fonograf, domino, harisnya.
És mivel nem árt látni, hallani,

* Remélem, tisztelt vevőim meg fognak látogatni.

a „Nyitramegyei »y.

Szemle“ részére
jutányos áron felyétetnek a kiadóhivatal­

ban, Nyitrán, Papnevelde-utca 9. sz.
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Nyitrai Serfözö és Malátagyártó Részvény-Társaság.

\ an szerencsénk t. részvényeseinket a folyó évi december hó 6-án 
délután 3 órakor gyárkelyiségüukben tartandó

VI. RENDES KÖZGYŰLÉSRE
tisztelettel meghívni.

Napirend:
1. Az igazgatóság és felügyelő-bizottság évi jelentése, a mérleg előterjesztése 

és a tiszta jövedelem hováforditása iránti határozathozatal.
-■ A felmentvén)’ megadása az igazgatóság és felügyelő-bizottság részére.
3. Három igazgatósági tagnak megválasztása három évre az alapszabályok 31. 

§-ának értelmében és bárom felügy elő-bizottsági tagnak és egy f. b. póttagnak megvá­
lasztása a jövő rendes közgyűlésig terjedő egy évi időtartamra.

Az igazgatósági es felügyelő-bizottsági jelentések, valamint az 1800 900. évi 
mérleg, a közgyűlést megelőzőleg 8 napon át, a gyár irodai helyiségében a jogosultak 
által megtekinthetők.

Az alapszabályok 11. li-a értelmében a szavazati jog gyakorlására szükséges, 
hogy a részvények az összes le nem járt szelvényekkel együtt a közgyűlést megelőzőleg 
három nappal a nyitrai iparbank pénztáránál letetessenek.

A nevezett pénztár a letett részvényekről elismervényt ád, mely igazolásul 
1(4 szolgál a közgyűlésen való részvételre.

g
 Nyitrán, 1ÜOO. évi november hó 13-áu.

Az igazgatóság.

i OTRUBNY MIHÁLY |
E papi és polgári szabóg;
£ NYITRÁN. ££

i

kft. M

Vau szerencsém a főtisztelendő pap­
ság, valamint a nagyérdemű közönség szi­
ves figyelmébe ajánlani a. _____ Nyitrán,

■is Vármegye-utca 9-ik szám alatt s*>- 
^*8 fenálló

I papi és polgári sijE 
1 szabó-műhelyemet, g:

r+T>-

Több éven át e téren szerzett tapasz- 
talataim folytán azon kellemes helyzetben 
vagyok, hogy a legmagasabbra menő igé- 
nyéknek is megfelelhetek.

Elvállalom minden e szakmába vágó ^

papi és polgári ruhák, gy
11,

valamint a t. klérus számára reverendák, 
cimádák, téli kabátok, felöltők stb ke- '£>
szitásét.

A ft. papság és a n. é. közönség ke 
gyes pártfogását kérve, maradok 

kiváló tisztelettel
ÍÍh Otrulmy Mihály,

papi és polgári szabó. 3J-

Minden orszáaból és minden­
nemű hrtyrt/rfí, uiéa a legkö­
zönségesebbek is. elfogadtatnak 
szegény gyermekek papokká 
való kiképeztetesere. Viszonzá­
sul szép vallásos emlékek, tő- 
kép keresztes olvasók, Szent 
Antal és prágai kis Jézus-érmek. 

A küldemények és kerdezősködések Bregenz-be 
(Vorarlberg) intézendők ily cim alatt: Bureau- 
Bethlehem 3-is.

Teljesen ingyen!
Dr. Tóth János felsó-zobori szól lejében 

mintegy

1000 szekér kő
a szőllő kitisztítása céljából, teljesen ingyen át­
vehető. A kő egy rakáson van, közel az úthoz és 
igen könnyen megközelíthető. A kik az ajánlatra 
reflektálnak, forduljanak akár szóval, akár Írás­
ban lapunk szerkesztőségéhez.

-jfi

ii& vA"

Újdonság!
Háztartásban nélkülözhetetlen ! Hölgyeknek uj 

találmány ! \ kor legújabb találmánya a

Simplex ilMmzö készülét,
melv minden államban szabadalmazva lett. Minden családi 
vari ógép ezen készülék aegélyével egy másodperc letelte 
után a tolózár kicserélése által egy kil‘ogá>talanul működő 
himzó ég mutömó-géppé alakít­
ható át. A legszebb fényiiiesi 
hímzések és miilömo-munkák 
készitnetok ezen készülék segé­
lyével gyorsabban, pontosabban, 
könnyebben és szebben, mint 
kézzel Ingyvn oktatás u sa­
ját himzo-iskolában ; ára bá 
mulatós olcsó, vsak 7 korona, 
mely árban a készüléken kívül 
egy keret, minta bekezdett hím­
zéssel tálcakeodöy és a haszná­
lati utasítás, mely egv dobozban 

van, foglaltatik.
Kapható az osztrák-magyar mo­
narchia minden jobb varrógép­
üzletében, valamint a készítőnél:

Löwinger József,
varrógép gyári raktára fsak a lenti vej-

Budapest, VII., Erzsébet-körut 19. sz. j'OW“1 '* l" '•
Megrendelésnél elégséges a gyártmány megjelölése vagy 

hatsó tolózár (behiebér) beküldése.
Ugyanitt legjobb Singer varrógépek jutányos 

áron kaphatók. 3—f>.
—----- A készülék leírása ingyen es bérmentve

Képv.s.iők mindenütt kerestetnek.

Eladó szőlövesszők.
Zobori szőlőmből, fajtiszta cs teljesen 

beérett <50 cm. hosszú, gondosan kezelt 
európai

sima vesszők
kaphatók, u. m.:

Olasz rizling . . . . 5000 drb.
Mézes sárga . . . , 5000 drb.
Tokaji angevine . . 10000 drb.
Csemege fajok . . . 20000 drb.

Tisztelettel

Pécs Ede,
9. szölöbirt okos

TV y i t i* ii íi

S5<6<. J jjfs

I©

elhasznált
bélyegeket!

Tetszés szerinti fizetési feltételek^

ül ISt
■&A*. * .4-, & & & &».* $. NYITRA, Párutca.

A n. é. butorvásárló közönség becses figyelmébe ajánlom dús válasz­
tékú, szilárd és modern stilü

háló, ebédlő, úri szoba és szalon be­
rendezésekből álló raktáramat

a legegyszerűbbtől a legfinomabb kivitelig, minden versenyt kizáró 
olcsó árakon, úgyszintén

saját készitményü kárpitos bútoraimat.
Szolid és pontos kiszolgálás hiztosittatik. Kívánatra k dtsegvetéssel 

és rajzokkal szívesen szolgálok.
6_62 Kiváló tisztelettel VAJDA J.

£
\ 1

^|©| Tetszés szerinti fizetési feltételek! | Q |
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fin Csillag Anna
$ It Pázmándi József

kerítés-sodrony fonása és szövészete
Nyitván, Tóth Vilmos-utca 32. sz.

•&*.

<; >-■ ä;
i"

‘,<‘ntim'*r hős- mi. vri.;-i I.or ’ y • in: y at ált./ •
íáltálul! poináde 14 havi ’ 'n.da'a i. un im t me ounyíró Lz 
l*(rhiresti*h orvos'-'x i- <v)vdül vai«> rne- ; m- ri--k ol a hajkihuj 
ia.' cllf1!! w haji ovo-/;,-re, ura km;! a stukái It ii.egm-vo: jei < mar 
r nd hasznaim után u.-y a haj. niint a -akall i-tiii' ->r. ■t#'- '• 
nyu ve tonivtt lesz, meguvja mind a . rai e.-.'úbul a

Egy tegely ára I frt, 2 frt. 3 frt, 5 frt
^zéjjelküldés naponkint az összes előzetes beküldése 
,-seien vagy posta-utanvéttel a világ minden iran>aía 

a gyárból, a hova a megrendelések intézendök.

CSILLAG ANNA
BECS. I.. SEILERGASSE 5.
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Saját keazitményü

GÉP-SODRONY-FONATOK
vadaskertek, szülök, nyaralók, parkok, gazdasági épületek, kerti pavillo-

nok, sírhelyek stb. bekerítésére.

*5» tK $ S* «St «St «5» •$» i$t fSi

Hirdetés.
A fény őkoszt olányi fűhercegi

„Victoria“ koszén lm nyá ban
kapható vaggon rakományban, a kistapolcsányi 
állomáson kocsiba rakva,

I. oszt. darabos szén mm. 1 korona, 
kocka szén mm. >0 fillér, 
gris szén 50 fillér.

Kis-Tapolcsánv, 1900. november hó.

3Dúb Jenő,
f°hSÍ urailalmi jószágfelügyelő.

Továbbá: gyep- és virág-dlszkerítések ;
föld, kavics és kőszénáthányó rosták, rézzel befuttatott acél matracfonatok és láb­

törlők, réz, vasszövetek és bakkerfonaíok gazdasági célokra;
úgyszintén kék és zöld ablak légy-szövetek,
arcvédök, szölöbogyézó rosták, szikra fogók, tyúkketrecek és mindenféle

sodronvfonás.

DOBOK ÉS DOB-BŐRÖK
jutányos áron kaphatók.

A nagy közönség szives pártfogását kéri, kiváló tisztelettel

ZPázj^cláj^lcS-í. József.

I
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m SZUPERFOSZFATOT,
kénsavas kálit, 
kénsavas ammoniakot,

Kovasavas kálit,
(doliá ny trágyázd sra )

Chilisalétromot, 4O°0-os
Kainitdt, Kálitrágyasót

<‘s egyéb műtrágyaféléket elismert kitiinő minőségben legolcsóbban szállít a

„HUNGÁRIA“ műtrágya, kénsav és vegyi ipar részvénytársaság
l Budapest, V. Fürdő-utca 8.

S000000 000000000000000000 aTöfaiöTu000
Huszár István könyvnyomdája Nyitván.
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